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									Parola d'ordine: lavoro di squadra!

									
																			
Etica professionale e interpretazione in team al workshop con Maya de Wit e Lianne van Dijken
	
																		
									Sono stati due giorni intensi quelli del workshop per interpreti di Lingua dei Segni Training ethics & team interpreting in International Conference, tenuto da Maya de Wit e Lianne van Dijken e organizzato da Siena School for Liberal Arts in collaborazione con la nostra onlus.

Le interpreti di fama internazionale e docenti hanno coinvolto i partecipanti in attività interattive che hanno permesso loro di immedesimarsi in diversi possibili situazioni di interpretazione in team. 

Fornendo loro strumenti utili all'analisi del contesto interpretativo nella sua complessità (caratteristiche ambientali, specificità paralinguistiche, dinamiche interpersonali, dinamiche intrapersonali) è stato possibile evidenziare i punti critici, ma anche individuare i punti di forza da attivare nel team per superare le sfide. 

Volete scoprire cosa è successo? Ecco un racconto per immagini delle due giornate di formazione (4 e 5 luglio)!
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